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第八课
　　一、连音现象
　　当前面的音节有收音，并且后面的音节以元音开始时，要把前面音节的收音移到后面音节上，与其拼读。
　　목요일[모교일]학원[하권]닫아요[다다요]
　　当前面的音节有双收音，并且后面的音节以元音开始，这时候只把第二个收音移到后面的音节上拼读：
　　닭이[달기]읽으세요[일그세요]앉아요[안자요]
　　当收音是ㅎ时，和元音相连时，或者当后面的音节以ㅎ开头时，ㅎ不发音：
　　좋아요[조아요]
　　많이[만이]—[마니]
　　싫으면[실으면]—[시르면]
　　괜찮으면[괜찬으면]—[괜차느면]
　　미안해[미아내]
　　二、紧音化现象
　　在收音的影响下，松音变成紧音，这种现象叫紧音化现象。当前一个音节的收音发“ㄱ/ㄷ/ㅂ”时，并且后一个音节是以辅音字母“ㄱ/ㄷ/ㅂ/ㅅ/ㅈ”开头时，后面的辅音“ㄱ/ㄷ/ㅂ/ㅅ/ㅈ”要变成紧音。
　　학교[학꾜]식당[식땅]설악산[서락싼]
　　맥주[맥쭈]숟가락[숟까락]잡지[잡찌]
　　없다[업따]
　　三、语法
　　1）-은/는主格词尾。
　　在有收音的名词后面用“은”，没有收音的名词后面用“는”。
　　저는한국말선생입니다.我是韩国语老师。
　　이것은기타입니다.这是吉他。
　　오늘은비가옵니다.今天下雨了。
　　2）-을/를宾格词尾。
　　有收音的名词后面用“을”，没有收音的名词后用“를”。
　　이버스를타십시오.请上这辆公交车。
　　저는한국말을공부합니다.我学习韩国语。
　　그사람은운동을좋아합니까?那个人喜欢运动吗？
　　3）입니다.是
　　저는학생입니다.我是学生。
　　이것은문입니다.这是门。
　　이것은문입니까?这是门吗？
　　四、单词
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　　五、韩剧中的流行用语
　　정말짜증나요.真烦。
　　세상에.天啊！
　　그만해.够了。
　　답답해요.郁闷。
　　나중에.改天吧。
　　차였어요.被甩了。
　　제가쏠게요./제가살게요.我请客。
　　六、韩国歌曲-《三只小熊》
　　歌词：
　　곰세마리가한집에있어.　　　　　3只小熊住一家
　　아빠곰,엄마곰,애기곰.　　　　　熊爸爸，熊妈妈，小熊
　　아빠곰은뚱뚱해.　　　　　　　　　熊爸爸很胖
　　엄마곰은날씬해.　　　　　　　　　熊妈妈很苗条
　　애기곰은너무귀여워.　　　　　　　小熊很可爱
　　히쭉히쭉잘한다.　　　　　　　　　哗哗长大了！
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